
Sprites

I wish I had time to tell
On the knock webbed outside
Where a boy
Well, here we are

In the wood farway under
To overhear guards
The size of snails 
And a snarl-up

(It smote into)

That second

At the (fifteenth) century end,
Over the white crâne,
To set foot
He'll came to say,
The vanished mist,

Long gallery, murder,
Special unit
Profond charm,

CIA,

That second 

At (sixteenth) century end
(A pall of cupola)
Woke to my hearing
And the knock to my net

How soon nowhere | Murphy, the fence
Opinion to dust| You'd mention position
Flimsy, threadbare  | No opinion to pole

A wizard office of love
A shower of all your days
Abroad
In his contentment concealed

Woke to your beckon
„Good waters“
„My party began, when we stayed“
Leave him alone

Birthday began in water
No spleen then ever
More water at your going
And we have looked for you

Whisk away
The weather turns around
The blue altered air
As soon as they left

Woke to your morning
Eyed somebody's owl
Could you claim your own?
Forgotten, when you walked alone

But the book did not leave
Safely enough to take
It was difficult to get to understand
Though the town (be)low lay leaved

Had heard of dragons-hords before
They ravaged you'd suppose
Slowly, gazing fow what seems
On ivory stages

Woke to your belly
Still passing the cup
From rooms I write
The hiss close behind
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Ik wou dat ik had tijd om te vertellen
Op de knock webbed buiten
Wanneer een jongen
Nou, zijn hier we

In de houten farway onder
Te horen bewakers
De grootte van slakken
En een grommen omhoog

(Het sloeg in)
Dat tweede

Aan de (vijftiende) eind van de eeuw,
Over de witte crâne
Te voet
Hij zal kwam te zeggen,
De mist verdwenen,

Lange galerij, moord,
Speciale eenheid
Profond charme,
Geheime dienst,

Dat tweede

(Zestiende) eeuw eind
(Een domper van koepel)
Wakker mijn hoorzitting
En de knock aan mijn net

Hoe snel nergens | Murphy, het hek
Advies aan dust| Noem je positie
Dun, versleten | Geen advies met pool

Een wizard office van de liefde
Een douche van al uw dagen
In het buitenland
In zijn tevredenheid verborgen

Wakker naar uw beckon
"Goede wateren"
"Mijn partij begon, toen we verbleven"
Laat hem met rust

Verjaardag begon in water
Geen milt dan ooit
Meer water op je gaat
En we hebben gekeken naar voor u

Vliegenmepper weg
Het weer draait rond
De blauwe veranderde lucht
Zodra ze links

Aan uw ochtend wakker
Eyed iemands uil
Kon u beweren uw eigen?
Vergeten, toen je liep alleen

Maar het boek niet verlaten
Veilig genoeg om te nemen
Het was moeilijk om te begrijpen
Hoewel de stad (be) laag leggen gebladerde

Had gehoord van draken-hords voordat
Deze geteisterd u zou veronderstellen
Langzaam, starend fow wat lijkt
Op ivoor podia

Werd wakker om uw buik
Nog steeds langs de cup
Ik schrijf uit kamers
Filter wordt ruis sluiten achter

Je souhaite que je me suis amusée à dire
Sur le coup palmés à l'extérieur
Lorsqu'un garçon
Eh bien, ici nous sommes

Dans le bois fairway sous
Puisse l'entendre des gardes
La taille des escargots
Et un sans effet observé vers le haut

(Il smote dans)
Cette seconde

À la fin de siècle (quinzième),
Sur le crâne blanc,
Mettre les pieds
Il va se dire,
Le brouillard se dissiper,

Longue galerie, meurtre,
Unité spéciale
Charme profond,
CIA,

Cette seconde

À la fin de quinzième siècle
(Un voile de coupole)
Me suis réveillé de mon audition
Et que l'on frappe à mon filet

Comment bientôt nulle part | Murphy, la 
clôture
Avis de dust| Vous citerais position
Fragile, élimés | Pas d'avis au pôle

Un bureau de l'Assistant de l'amour
Une douche tous les jours de votre
À l'étranger
Dans son contentement caché

Me suis réveillé à votre invitent

« Bonnes eaux »
« Mon parti a commencé, quand nous 
sommes restés »
Le laisser seul

Anniversaire a commencé dans l'eau
Aucune rate alors jamais
Plus d'eau à votre départ
Et nous avons cherché à vous

Emmenez
Le temps tourne autour de
Le blue air modifié
Dès qu'ils gauche

Me suis réveillé à votre matinée
Aux yeux de quelqu'un chouette
Pourriez vous demander votre propre ?
Oublié, quand tu marchais seul

Mais le livre n'a pas laissé
En toute sécurité assez pour prendre
Il était difficile d'arriver à comprendre
Bien que la ville (être) faible poser feuilles

Avaient entendu parler de dragons-hords 
avant
Ils ont ravagé vous supposerait
Lentement, regardant fow ce qui semble
Sur les scènes Ivoire

Me suis réveillé à votre ventre
Toujours en passant la coupe
Je vous écris de chambres
Le sifflement de près

Ich wünschte, ich hätte Zeit, sagen
Auf das klopfen, webbed außerhalb
Wo ein Junge
Nun, sind hier wir

In das Holz Fahrwasser unter
Um die Wachen zu hören

Die Größe der Schnecken
Und ein Knurren bis

(It in getroffen)
Die zweite

Ende fünfzehntes Jahrhundert
Weißes überhaupt
Fuß gesetzt
Er werde kam, zu sagen,
Der verschwundene Nebel

Lange Galerie, Mord,
Spezialeinheit
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Profond Charme
Geheimdienst

Die zweite

Sechzehntes Jahrhundert
(Ein Pall Kuppel)
Wachte, um mein Gehör
Und das Klopfen an meine net

Wie bald nirgendwo | Murphy, hol den Zaun
Stellungnahme zu dust| Sie möchte Stellung 
erwähnen.
Dürftig, fadenscheinig | Keine 
Stellungnahme zur Stange

Ein Büro-Assistent der Liebe
Eine Dusche der Tag deines Lebens
Im Ausland
In seiner Zufriedenheit verborgen

Wachte um Ihre locken
"Gutes Wasser"
"Meine Partei begann, wenn wir geblieben"
Ihn allein lassen

Geburtstag begann im Wasser
Keine Milz dann überhaupt
Mehr Wasser bei Ihr geht
Und wir haben uns für Sie

Schneebesen entfernt
Das Wetter dreht sich um
Die blauen veränderte Luft
Sobald sie Links

Zu Ihren Morgen erwachte
Augen jemandes Eule
Sie Ihre eigenen behaupten konnte?
Vergessen, wenn Sie alleine ging

Aber das Buch nicht verlassen
Sicher genug, um zu nehmen
Es war schwer zu verstehen
Zwar lag die Stadt (be) niedrige Laub-

Hatte der Drachen-aggressiven vor gehört.
Sie verwüsteten Sie angenommen würde
Langsam blickte Fow, wie es scheint
Auf Elfenbein Bühnen

Wachte um Ihren Bauch
Noch übergeben den Pokal
Von Zimmern schreibe ich
Schließen Sie das Zischen hinter

Vorrei che avere il tempo di dire
Il bussare palmati fuori
Beh, qui siamo

Nel legno farway sotto

Di udire guardie
La dimensione delle lumache
E un ringhio fino

(Lo colpì in)
Che secondo

Alla fine del secolo quindicesimo,
Sopra le teschio bianco,
A mettere piede
Arrivò a dire,
La nebbia scomparsa,

Lunga galleria, omicidio,
Unità speciale
Fascino profond,
Servizio segreto,

Che secondo

Alla fine del secolo sedicesomo
(Un velo di cupola)
Si svegliò al mio udito
E busso alla mia rete

Come presto nulla | Murphy, il recinto
Opinione di dust| Si parla di posizione
Fragile, logori | Nessun parere al Polo

Un ufficio di mago d'amore
Una doccia di tutti i giorni
All'estero
Nel suo appagamento nascosto

Si svegliò al vostro beckon
"Buone acque"
"Il mio partito ha cominciato, quando siamo 
rimasti"
Lascialo

Compleanno ha cominciato in acqua
Senza milza quindi mai
Più acqua alla tua intenzione
E abbiamo cercato per voi

Sbatti via
Il tempo gira
La blue air alterata
Appena a sinistra

Si svegliò la mattina
Gli occhi di qualcuno gufo
Potrebbe si sostiene il proprio?
Dimenticato, quando si camminava da solo

Ma il libro non ha lasciato
In modo sicuro abbastanza per prendere
E ' stato difficile arrivare a comprendere
Anche se la città (essere) bassa giaceva 
foglie

Aveva sentito parlare di draghi-hords prima
Devastarono si potrebbe supporre
Lentamente, guardando fow ciò che sembra
Sui palchi d'Avorio

Si svegliò al tuo ventre
Passando ancora la Coppa
Da camere a scrivere
Il sibilo chiudere dietro

Ojalá que tuviera tiempo para contar
En el golpe palmeadas fuera
Cuando un niño
Bueno, aquí estamos

En la salida de madera bajo
Para escuchar los guardias
El tamaño de los caracoles
Y un gruñido para arriba

(Lo cual en)
Ese segundo

A finales de siglo decimoquinto,
Sobre el blanco cráneo ,
Poner un pie
Le llegó a decir,
La niebla desapareció,

Galería, asesinato,
Unidad especial
Profond encanto,
Servicio secreto,

Ese segundo

En fin de siglo decimosexto
(Un paño mortuorio de cúpula)
Despertó a mi audiencia
Y llamo a mi red

Cómo pronto nada | Murphy, la valla
Opinión de dust| Quisiera mencionar 
posición
Endebles, threadbare | Ninguna opinión al 
Polo

Una oficina del asistente del amor
Una lluvia de todos los días
En el extranjero
En su satisfacción oculta

Despertó a su beckon
"Aguas buenas"
"Mi partido comenzó, cuando nos 
quedamos"
Dejarlo solo

Cumpleaños comenzaron en el agua
No bazo nunca
Más agua en vas
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Y hemos analizado para usted

Eliminan
El tiempo gira en torno a
El blue air alterada
Tan pronto como ellos izquierda

Eu gostaria de que ter tempo para dizer
Sobre a batida palmado fora
Sempre que um menino
Bem, aqui estamos nós

Bem longue madeira sob
Para ouvir os guardas
O tamanho dos caracóis
E um enredo até

(Ele smote em)
Que segundo

No final do século décimo quinto ,
Sobre o branco crânio ,
Para os pés
Ele vai vim dizer,
O nevoeiro desapareceu,

Galeria longa, assassinato,
Unidade especial
Encanto profond,
Serviço secreto,

Que segundo

No final de século décimo seis
(Uma nuvem de cúpula)
Acordei a minha audiência
E a bater a minha net

Como em breve nada | Murphy, cerca
Opinião de dust| Você mencionaria posição
Frágil, surrado | Nenhuma opinião ao pólo

Um cargo de Assistente de amor
Uma chuva de todos os seus dias
No exterior
Em seu contentamento escondido

Acordei para seu beckon
"Boas águas"
"Meu partido começou, quando ficamos"
Deixá-lo sozinho

Aniversário iniciou-se em água
Sem baço nunca
Mais água no seu curso
E para você, procurámos

Whisk afastado
O tempo gira em torno de
A blue air alterada
Logo que eles deixaram

Despertó a la mañana
Ojos de alguien buho
¿Podría reclamar su propio?
Olvidado, cuando te paseabas solo

Pero el libro no dejó
Con seguridad suficiente para tomar
Era difícil llegar a entender
Aunque la ciudad (ser) baja pone hojas

Había oído hablar de dragones-hordas antes
Asolaron le supondría
Lentamente, mirando fow lo que parece
En etapas de Marfil

Despertó a su vientre
Sigue pasando la Copa
Escribo desde habitaciones
El silbido cierre detrás

Ben söylemek için zaman olsaydı
Dışında perdeli vuruş
Bir çocuk nerede
Eh, burada bulunmaktadır

Altında farway ahşap
Kulak misafiri için korur
Salyangoz boyutu
Ve bir keşmekeş kadar

(Bunun içine cezalandırdı)
Bu ikinci

(Onbeşinci) yüzyılın sonunda,
Beyaz kafatası  üzerinde
Set ayak
O geldi söylemek,
Kayboldu sis

Uzun Galerisi, cinayet,
Özel birim
Profond cazibesi,

Gizli Servis,

Bu ikinci

On altıncı yüzyılın sonunda
(Kubbe pall)
Benim işitme için uyandım
Ve benim net knock

Nasıl yakında hiçbir yerde | Murphy, çit
Dust| görüş Pozisyon değiştirmek istiyorum
Çürük, pejmürde | Herhangi bir fikir kutup

Bir sihirbaz ofis aşk
Bütün gün bir duş
Yurt dışında
Onun kanaat içinde gizli

Senin işaret için uyandım
"İyi sular"
"Biz kaldı benim parti, başladı"
Onu rahat bırakın

Suda doğum günü başladı
Hiçbir dalak sonra herhangi bir zamanda
Senin gidiş yönü daha fazla su
Ve biz-si olmak bakmak için

Uzak fırçalamak
Hava dönüyor
Mavi değişmiş hava
En kısa zamanda onlar sol

Senin sabah uyandım
Birilerinin baykuş gözlü
Kendi talep edebilir?
Unutulan, ne zaman sen tek başına yürüdü

Ama kitap bırakmadı
Güvenli bir şekilde almak için yeterli
Bunu anlamak zor
Ama şehir düşük (olmak) yapraklı yattı

Ejderha-hords önce duymuştum
Onlar sizi perişan varsayalım
Yavaş yavaş, ne görünüyor fow bakarız
Fildişi sahnelerinde

Göbek için uyandım
Hala Kupası geçen
Odalardan yazıyorum
Tis yakın arkasında
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